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THE

LONDON QUARTERLY REVIEW.

JANUARY, 1876.

Art. I.—1. The New Testament. Translated from the
Critical Text of Von Tischendorf. With an Intro-
duction on the Criticism, Translation, and Inter-
pretation of the Book. By SamvEL Davipsown, D.D.,
of Halle, and LL.D. London: Henry S. King and
Co. 18765.

2. The New Testament of Our Lord and Saviour Jesus
Christ. A New Translation, on the Basis of the
Authorised Version, from a Critically Revised Greek
Text, Newly Arranged in Paragraphs, with Analyses,
copious References, and Illustrations from Original
Authorities, new Chronological and Analytical Har-
mony of the four Gospels, Notes and Dissertations.
By Joun Brows McCreLran, M.A., London: Maec-
millan and Co. 1875.

It is significant evidence of the growing interest in
Biblical translation that not a single year has passed
since the establishment of the Revision Committee of the
Old and New Testament Translators which has not been
marked by the appearance of two or three translations of
the New Testament Scriptures, with sundry portions of the
Old Testament. There may be, and we believe there will be,
a twofold advantage accruing from this continuous multi-
plication of versions, during the transition period before the
advent of the completed version of the revisers. As each
new rendering comes forth as a witness to English-speaking
Christians, condemning the errors of the Authorised Ver-
eion and seeking to remove those errors, it must of neces-
sity, in proportion to its merits, prepare the critical judg-
ment of the public for a more cordial and general acceptance
of the great version now in preparation. And the revisers
themselves cannot fail, if they will keep their eyes open, to
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see many hints of the utmost practical value to their own
work, in the accumulated stores set before them by inde-
pendent translators of unquestionable learning and ability,
whose single aim is to ascertain the truth, and whose sole
ambition 1s to set it fully forth for the benefit of their
fellow-creatures, and the glory of their Redeemer.

Those who are aware of the vast distance which
measures the position and privileges of modern Greek
scholarship, now in its mature manhood, and that which
marked the Greek scholarship of King James's translators—
thenin its childhood—will at once recognise one very prolific
gource of the multiplication of translations of the Greek
Testament during the last decade of years. Nor is this all.
The highest and most authoritative schools of English and
German criticism need no longer the admonition of the

rofound Hermann ‘‘ to beware of supposing that writers
inspired by the Holy Spirit despised the ordinary rules of
human language.” It is now, on the contrary, become an
accepted canon of New Testament criticism, upon which
translators have acted, that the language of Greece, in the
hands of the inspired penmen, excepting only the artificial
structure of its periods (which would have made it unsuit-
able for translation and for general use), fully retains its
marvellous functions of precision and of discrimination, its
profound and systematic analogies, and its philosophical
characteristics, not n particle overlooked, not a tense
altered, not a preposition changed, not ar article omitted
or superadded. The more we keep the Greek of the Greek
Testament under the microscope of our criticism the more
we are overcome by a sense of its all-pervading accuracy,
and the more clearly do we see the nicely shaded lights,
and its verbal meanings dawning upon us, flashing into
stronger relief, bringing into clearer outline the forms of
truths—historical and doctrinal and moral—which we know
to be truths from distinet and independent authorities.

Dr. Davidson and the Rev. J. B. McClellan, our most
recent translators, are at one in their aim to devote the
resources of our highest Greek scholarship, as exhibited
in the labours of the most eminent German and English
scholars, to & more accurate rendering of the Greek Tes-
tament in English.

* The primary object of a translation,” writes Dr. Davidson, ““ is
to express the exact meaning of the original in corresponding
words, so far as they can be found in I:gglish, with tr; least
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obscurity. It should be literal rather than paraphrastic, giving
the sense intended by the author or authors simply and fully in
the best terms which the English language supplies. A transla-
tion of the New Testament siou.ld be in effect a revision of the
received one; and the departures from the latter ought to be as
few as the necessities of the case require. King James's version
should be corrected and improved in such instances only as
uEpenr to call for change. The maril;furpose of a translation of
the Bible is, not that it should be with pleasure, but, rather,
that it may clearly express the true sense.”

The translation of Dr. Davidson is based on the text of
Tischendorf, a text which, in his eyes, assumes a supreme

re-eminence, an importance which he rather exaggerates.

r. McClellan, who wisely follows no single text exclusively,
has, in a preface of remarkable learning and critical
though erratic insight, pointed out the danger to sound
criticism to which Dr. Davidson’s theory renders him
especially amenable. Into the vexed question of text it is
not our purpose, at least on the present occasion, to enter,
contenting ourselves, as we do, with a brief notice of the
respective merits and demerits of these most recent transla-
tions, in pnssages undisturbed by the conflicts of conflicting
texts, and with o few suggestions for the consideration of
future translators.

Mr. McClellan purposes to produce a most faithful and
exact English translation, which, while never departing to
any unnecessary extent from the style and diction now
happily familiar to the English Christian Church, shall yet
satisfy the most rigid demandsof sound and accurate scholar-
ship. The performance of this translator, we regret to say,
lags lamentably behind his professions and promises.

Parturiunt montes, nascetur ridiculus mus.

It 1s true Mr. McClellan corrects many errors in the
Authorised Version, but it is equally trune that most of his
most important alterations are marrings and blotches,
rather than amendments and improvements. As a whole,
we very much prefer the Anthorised Version {o the transla-
tion of Mr. McClellan. *‘ The most rigid demand of sound
and accurate scholarship’ cannot, we venture to think, be
*“gatisfied " with the gross blunders which pervade the book
from end to end, while the extent to which the translator
has * unnecessarily departed from the style and diction
now happily familiar to the Cgurch " will shock the sym-

T
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pathies and offend the good taste of all who appreciate
the simple beauty and the impressive grandeur of that
venerable version. We agk, for example, for any warranty
for such substitutions as ** Friday ” for ‘ Preparation Day,”
“ captain” for * centuriom,” ‘‘ battalion ” for ‘‘band,”
‘ constables " for ** officers,” or *‘the burning valley " for
“hell fire.” What we ask are the rigid demands of sound
and accurate scholarship which justify such a rendering of
axavda)iln as * canse thee to fall backward into a deadly
snare,” and ‘“‘a boulder of & rock” as an equivalent of
mérpos 2 We purpose to take & fow instances out of many
in which this translator has either carelessly or ignorantly
offended against * the most rigid demands of sound and
accurate scholarship.” Luke i. 14, is thus rendered :
* And thou shalt have joy and rejoicing, and many shall
rejoice at His birth.” Now what the Greek really rigidly
expresses here is something of this kind: “ And joy (xapa)
shall be thine, and even ezultation (&yaA\iagis), and many
shall have joy at His birth ” (yapijicorras). The Authorised
Version is here preferable to that of the reviser, running
thaus, *“And thou shalt have joy, and gladness, and many shall
rejoice at His birth ” ; for it gives us some representation of
the cognate terms of the Greek in *joy” and * rejoice,”
and does not note any distinctions of * rejoicing” and
‘‘rejoice,” which have no warrant at all in the Greek.
The Authorised Version here is founded on the render-
ings of Wycliff and Tyndale; but of all versions in Eng-
lish the Rhemish is most in harmony with the Greek, as
it reads, ‘“ And thou shalt have joye and exultation, and
many shall rejoyce in His nativitie.” In Mr. McClellan’s
rendering of the first chapter of St. Matthew's Gospel,
we note many instances of the neglect of accurate scholar-
ship. At v. 17 we find * the carrying away into Babylon,"
for *the migration to Babylon” (put euphemistically
for the captivity). At v. 20, **Fear not to take unto thee
Mary, thy wife,” where the Greek (wapaiaBeiv) rigidly re-
quires ‘' to take to thy side,” or accept Mary (as thy wifo
without delay), for this is the force of the aorist tense, 1n the
non-indicative mood, as well as the force of the preposition
here in composition. At v. 22 the real and rigid force of
the perfect yéyovey, ““is come to pass,” is lost, and *‘ was
done " erroneously substituted. The opening chapter of
8. Mark's Gospel, as here given, is open to a like
charge of careless and unscholarly rendering. At v.
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80 we reud, ‘“ Now Simon's wife’s mother lay sick of a
fever.,” Here the exact force of the preposition in com-
position (xarécerro) is lost, though it marks the utter
prostration of the patient who was suffering, as we learn
from 8f. Luke's account, of the typhus fever, called by
St. Luke and John by its technical term the great fever.
At v. 32 we find the imperfoct tense épepov rendered as an
aorist ‘‘ they brought,” although here it evidently marks
the Labit of the people in bringing the sick to our Lord
at sunset, to avoid, as some authorities say, the risk
of infection by the removal in the day-time. At v. 85 we
have a similar blunder, where the imperfect tense follows
no fewer than three aorists, and the tense was changed by
the writer for the very obvious reason of emphatically
marking the continuance of the act, as opposed to the non-
continnous act expressed by the preceding verb. Mr.
McClellan renders the verse, ‘ And early in the morning "
(better, we say, very early, as the morning was dawning,from
the night, wpw! &vvyor Mav) ¢ He came forth, and went away
into a desert place, and there prayed " (better, we say, He
continued in prayer mwpooniyero). BSuch are a few of the
schoolboy blunders, which we might easily multiply by
hundreds, to be found in o work professing to satisfy * the
most rigid demend of sound and accurate scholarship.”
Although Dr. Davidson's version is by no means exempt
from many reprehensible errors and unhappy inadverten-
cies, we are constrained to admit that its merits far out-
weigh its faults, and that it is as a whole by far the most
faithfal transcript in English of the inspired original which
has yet appeared in print,—an excellence which we attri-
bute to the accurate scholarship of the translator, and
his careful study of Winer, Lightfoot, Ellicott, and other
authorities—notwithstanding the carelessness and errors
which mark and mar many of its pages. That our readers
may judge the more fairly of the respective merits of these
translators, we give their renderings of the opening of 8t.
John's Gospel.

REev. J. B. McCLELLAN.

“In the beginning was the Word, and the Word was with
God. And the Word was God. The same was in the beginning
with God. All things were made by Him, and without Him
was not anything made that hath been made, no, not one. In
Him was Life, and the Life was the Light of men: and the
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Light shineth in the durkness, and the darkness comprehended
it not.

“There was born & man, his name John; the same came
for witness, to bear witness of the Light, that all by him might
believe. He was not the Light, but to bear witness of the
Light. The True Light, which enlighteneth every man, was
coming into the worll. He was in the world, and the world
was made by Him, and the world knew Him not: He came
to His own home, and His own people received Him not. But
as many as accepted Him to them gave He liberty to become
children of God, even to them that believed in His Name: who
were born not of blood, nor of the will of the flesh, no, nor of
the will of a man, but of God And the Word became flesh,
and dwelt in tabernacle among us; and we beheld His glory,
glory ashof the only begotten from the Father; full of grace
and truth.”

Dr. DAvIDSON,

“In the beginning was the Word, and the Word was with
God, and the word was God. The same was in the beginning
with God All things were made through Him ; and without
Him was nothing made that has been made. In Him is life;
and the life was the light of men. And the light shines in the
darkness ; and the darkness comprehended it not. There was a
man sent from God, whose name was John ; the same came for
witness, to bear witness of the Light, that all men might believe
through him. He was not the Light, but came to bear witness
of the Light. The true Light which lightens every man was
coming into the worlk. He was in the world, and the world
was made through Him, and the world knew Him not. He
came unto His own home, and His own people received Him not.
But as many as received Him, to them gave he authority to
become children of God, to them that believe in His name, who
were begotten not of blood, nor of the will of the flesh, nor of
the will of man, but of God. And the Word became flesh, and
tabernacled among us, and we beheld His glory, a glory as of the
only begotten from the Father, full of grace and truth.”

With Mr. McClellan’s rendering here we have many
fanlts to find, when compared, or rather contrasted, with
Dr. Davidson’s. He deparis far more from the easy
simplicity and quiet beauty of the Authorised Version,
which we look upon as a grave fault in any reviser. As an
example of this fauli, take * And without Him was not
anything made that hath been made, no, not one,” where
Dr. Davidson keeps close to the Authorised Version. Then
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we have “dwelt in tabernacle,” where the rival translator,
with more simplicity and force, renders it * tabernacled,”
which is the exact equivalent of the Greek, being neither
more nor less. There are, moreover, inaccuracies of Mr.
McClellan’s in the passage, from which Dr. Davidson is
bappily free. The former translator constantly ignores the
real force of 8id with the genitive of person, i.c. by means
of, or through the instrumentality of ; thus he renders, ‘* All
things were made by him,” where Dr. Davidson more
correctly renders the preposition * through him.” This,
we must remember, is a question of theology, as well as of
Greek, where the one is in perfect harmony with the other,
teaching us as it does that God the Father created all
things ; but that He created them through His Son, o fact
npon which St. Panl emphatically dwells in writing to the
Elshesian Church (Eph. iii. 9, 70 Oed 7o Td wdvra kricavte
8 'Incoi Xpiorod), and made equally emphatic by the
writer to the Hebrews (Hebrews ii. 10, 8 6v 7d wdvra. . .
xai 8 oD Ta wavra). At verse 6, éyévero is wrongly trans-
Iated by *‘then was lorn,” where we have evidently the
simple for the compound verb wapeyévero, * presented him-
self,” or ‘‘was present,” as in St. Mark i. 4, and Matt.
iii. 8. Dr. Davidson here more wisely sticks to the English
Authorised Version, ¢ there was.”

The faults common to both versions of the passage quoted
are more or less common to all translators of the New
Testament, as well as to the translators before us in other
passages of their work., At verse 2 we demaur to “the
same "’ a8 o rendering of oJres, ““this” (one); here an
emphatic pronoun, and, according to Bengel, * hic sclus,”
as contrasted with éxéivos at verse 8 (which should be
rendered ‘‘that one”), and refers to Jokn the Baptist.
Wicliff and the Rhemish version alone give the right
rendering, * this.” At verse 9, 7o pic To dAnbuvov, is
not simply ‘“the true light,” but * the light, the true light,”
if we are to mark the force of the attribute that is here
made emphatic by being honoured with an article as well
as the noan. Cranmer, in his version of 1539, alone of
translators, has most closely approached fo the true
rendering * that lyght was the true lyght.” So in John
vi. 22, and iv. 1, the Greek should be rendered * the bread,
the trae bread,” * the vine, the true vine.” This is some-
what analogous to our own idiom, which makes the adjeec-
tive emphatic by the repetition of the noun, as we read in
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Shakespeare’s Henry VIII., “ Then comes a frost, a Lilling
frost ;" * Farewell, a long farewell.”

At verse 10 the present and other translators translate
the last clause * and the world knew him not,” where the
Greek really warrants the term ““ acknowledged,” or “‘re-
cognised.” This is very clear by & comparison of the
Greek text of Acts xix. 15, and 2 Cor. v. 16, and especially
John xvii. 3, and 1 John iv. 20, and iii. 1, 2. At verse
11 both these translators render, ‘ He came unto his own
home, and his own people received Him not.” This is a most
inconsistent rendering by those who believe that heaven,
not earth, is the ‘“home” of Christ Jesus, who *“in the
beginning was with God,” and merely * tabernacled™ for a
time on earth. Wicliff was wiser in hig generation when
he rendered the passage, ‘“He came unto his own thengis.”
How much more in harmony with the whole tenor of this
prologue, which points ont the Messiah as the Creator of
the world, as well as its Redeemer, will it be to render this
passage, * He came to His own creation (literally, * His own
things "), and His own creatures received Him not.” This
preserves not only the purpose and harmony of the
context, but it preserves the play on the words of tho
original, @w¢ and . At verse 12, “for as many as
received Him,” we prefer, “ for all, as many as received
Him ;" where Wicliff rightly has, * For how many ever
received Hym,” for dco: is distinet from all Greek re-
Jatives in the fact that it carries the force of umiver-
sality along with it; as’for example, Matt. xiv. 86.
In the same verse we find the aorist wévecfa: rendered
simply * become,” instead of * become at once”” (** He gave
authority to become the children of God'"”). Now no
function of the Greek verb can be more fally demon-
strated than the function of the Greek aorist, in its non-
indicative moods especially, as marking the immediateness
and instantaneous character of the act under description.
This is another typical case in which we have a perfect
harmony between the doctrinal truths of the Gospel and
the Jaws of its language; for no one can question the
truth of the Gospel teaching that the moment a soul
receives Christ it becomes a child of God, just as the
Sacramentalist error tells us that the moment a child is
baptised it becomes de jure and de facto a child of God
by spiritaal regeneration.” In the Gospel of St. John
we may see the following instances of the immediate
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force of the mon-indicative aorist. John v. 8: * Take
up at once (&pov) thy bed, and walk” (wepewdrer), where
the writer marks by contrast the immediate act by
the aorist, and the continued action which was to follow
by & present imperative, An Irishman, with the same
notion of immediateness in his mind, will say, * Be after
taking it.” In John xi. 44, we render the aorist by
‘“ Lioose him at once, and at once allow him to go on his
:vny," where the two aorists are contrasted with a present
ense.

. Possing on to other portions of these versions, we
venture to point out other defects and errors which they
have in common with their rivals, by way of warning
their successors against like inadvertencies.

No translator, we believe, has hitherto dealt throughout
eatisfactorily either with the Greek emphatic attribute or
with the force of the Greek aorist, or non-indicative moods,
a8 we have alrendy shown. We have farther to complain
of a like neglect of diminutives, of particles, of the
force of u» and the personal wse of the article, and an
obliteration of synonymonus distinctions. In Acts i. 18 and
19, the Authorised Version gives us *field " for ywploy,
rendered by Dr. Davidson ‘enclosure,” and still more
correctly as “a plot of ground ” by Tyndale, Cranmer, and
the Geneve versions, as the word 1s strictly & diminutive of
x@pa. In St. Matthew xv. 26, we read, Authorised Version,
“It is not lawful to take the children’s bread and to
cast it to the dogs. But she said, Yea, Lord, for even the
dogs eat of the crumbs which fall from their master’s
table.” Here the old translators are truer to the Greek,
for Wicliff, Tyndale, and the Geneva version here render
the Greek diminutive {Tois xwvapiows) by ‘‘ whelpes,” and,
we may add, more correctly render xdiov by *fair"”
and “ good " than the Authorised Version. By the more
correct rendering of the diminutives we rreserve the
harmony of the original Greek: *‘the little children” and
“ the little dogs.”

Wo are reminded by this passage of 1 Cor. xiv. 20, which
the Authorised Version renders: *‘ Brethren, be mot chil-
dren in understanding: howbeit in malice be ye children,
but in understanding be men.” Dr. Davidson comes
clogser to the Greek: * Brethren, become not children in
your minds: howbeit in viciousness become babes, but in
your minds become perfect.” The rendering of Té\eioe
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by perfect has the sanction of Wicliffe, Tyndale, Cranmer,
and the Rhemish versions, which render *‘in witte be ye
perfect.”” The Geneva Las * Be of ripe age in under-
standing,” for which the Authorised Version gives, ‘ Be
yo men,” which best expresses the general senso and the
special comparison here institnted between the different
stages of life—infancy, childhood, and manhood. To our
mind & more correct rendering would be: ‘ Brethren,
become not little children (mwaidia) in understanding, but
become rather very infants (vymidlere) in malice, and
men in understanding.”

When the inspired penmen wish to draw special regard
to the continuance of an action, they do not merely content
themselves with an imperfect tense to mark it, but they
oceasionally employ & participle, with the imperfect of
the verb that denotes existence. This has been alto-
gether ignored by all translators. Dr. Davidson, the most
recent of translators, for example, renders Acts i., v. 10,
13, 14, ““ were gazing,” “ were abiding,” *‘ wero attending,”
for *“ continued to gaze,” * continued to abide,” ‘‘ continued
to attend,” where the Greek is dréwlovres foav, fioav
xaTauévorTes, ffoay TpooKapTepOUITES.

Now it is, we acknowledge, one of the many distinguishing
merits of Dr. Davidson’s version that he has succeeded in
translating the same word or phrase in the same manner
almost throughout, cf course within certain limits. This
bhas been a guiding principle throughout with him, as
opposed to the authorised translators who aimed at
diversity of phraseology. Our only complaint here is
that Dr. Davidson has not carried his excellent theory,
adopted from Canon Lightfoot, into the renderings
of cognate construction, which, as in the original, wonld
considerably addtothe beauty, power, and arresting influence
of the language. In many cases St. Paul uses o cognate
construction, or plays on & word for the very sake of
arresting attention to the very terms used in his argument,
and we are scarcely representing St. Paul's mind as he
represented it himself if we ignore such characteristics
of his reasoning and language. 1 Thess. ii.,, v. 9, is
rendered by Dr. Davidson and others ‘“ for God appointed
us not to wrath,” where the Greek requires, ‘‘ For our
Maker (or Creator) made us (or created us) not to wrath”
(oVx éfeto o feos), St. Paul here, as some think, using the
word féos in the sense of Maker, or disposer (tifnus),
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as we find 1 Cor. xvi.,, 28, and elsewhere. In Matt. v.
35, we propose to render ““ the footstool of His feet,” as in
the Greek, for *footstool,” not, as used by Dr. Davidson
and others; so also we prefer to the usaal renderings
“Do not treasure your treasure on earth” (Matt. vi., 19),
“For there is nothing rciled which shall not be un-
veiled " (Matt. x., 26), ** The creation whioch God created”
(Mork xiii., 19), *“ None of these is destroyed but the son
of destruction’ (John xvii., 12). The Rhemish version of
1582 boldly gives * The footatoole of His feete.”” Wicliffe
renders Mark vi. 19, * T'reasure not to yourselves treasures
upon earth.” These, and many samples we have given,
show very clearly that our successive versions lost, as well
as gained, in the process of revision.

The particles which form so pervading and modifying
an element in the original Greek, have fared very unhappily
at the hands of our translators, not even excepting Dr.
Davidson, although he has corrected the most glaring
blunders of his predecessors. The most common cases
of transgression are his disregard of the full force of
the emphatic negative oU u% (not as a fact, not as possi-
bility or probability, and so not under any circumstances).
Take an example out of many, Matt. v. 18, which Dr.
Davidson renders as it is usually rendered : * For verily I
eay unto you, till the heaven and the earth pass, one jot
or one tittle shall not pass from the law till all take
place.” The negative here is emphatic in Greek, ov u7,
and we prefer to render * shall under no circumstance
pass.” The Authorised Version, ‘‘in no wise,” is closer to
the Greek here than Dr. Davidson’s and that of many
who seek to improve it. There are two other peculiar usages
of ui) equally ignored by translators. Take, for a sample
of the one usage, 1 Cor. i. 13, * Was Paul crucified for you ?
(Davideon), where the Greek requires * Paul was mnot
erucified for you, was he?* for such alone is the force of
the interrogation ). For the other usage of uj take
Heb. ix. 17 : *‘For a testament is valid in the case of the
dead, since it is of no force at all while he that made it
lives” (Davidson). Here is a double inadvertence, for the
translator misses the cognate construction as well as the
force of us). The right rendering requires: ‘ For a testament
is valid in the case of the dead, since one cannot suppose (u1
~—the hypothetical negative) & time (mwore) in which it has
force when the testator (the cognate term) is living.”
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In many cases the translators would have done far
better by keeping more to the literal meaning of words,
especially where the language is figurative. Take, for
example, Matt. ii. 6, where Dr. Davidson rightly renders
‘“ who shall shepherd (roiuavér) My people Israel,” though
he paraphrases éoydros (Mark v.23) * in her lust (stage).”
By the way, it is curious to remark that our older English
eupplies us with a most literal rendering of dvalpeais
‘ taking off,” as in Shakespearo’s * Deep damnation of his
taking off” (murder).

Many of the terms used by the inspired writers are
technical, legal or military terms, used with a special pur-
pose, which our translators have failed to notice or repre-
sent. Take, for example u7 dmoareprions (** do not embezzle)”
Mark z. 19, which Dr. Davidson and others render ¢ defraud
not.” Take again Acts xxv. 24, Tijs dvaxploews yevouers,
* after having entered upon a previous ezamination,” where
Dr. Davidson follows his predecessors by rendering ** after
examination,” ignoring here and elsewhere the technical
foroe of the term, to the manifest marring of the sense.

Amongst the questionable renderings of his predecessors
Dr. Davidson has left uncorrected 1 Tim. v. 2, which he
renders ‘‘ Honour widows that are widows indeed;” and
also v. 17, *“ Let the elders which preside well be counted
worthy of double honour.” Iu each case thé Greek word
here includes at least ““pay,” or “pension” or 8 honorarium
(this is the exact equivalent). This is clear from St. Paul's
argument at v. 17: “ For the Scripture says, Thou shalt not
muzzle an ox,” ‘“The labourer is worthy of his hire."”
This is certainly an argument in favour of payment, and
not in favour of konour alone.

We trust these brief comments of ours upon the trans-
lations before us will be accepted by the revisers in the
spirit in which they are made; we contend from a sincere
epirit of deepest devotion for the purity and power of
God's Holy Word, and a jealous anxiety for as perfect a
reproduction of it as our English language will permit, for
the spiritual edification of all who speak our tongue.

These brief comments must suffice for the present ; they
are but slight contributions to a very great subject, which
will come before us again. Meanwhile, we cannot conclude
without acknowledging the great service to the cause of
Eevisdion which this last labour of Dr. Davidson has ren-

ered.
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Art. II.—1. Quarterly Statements of the Palestine Explora-
tion Fund 1869-1875. Bentley and Son.

2. Recovery of Jerusalem. Bentley and Son. 1872.
8. Our Work in Palestinc. Bentley and Son. 1875.
4. Ordnance Survey of Jerusalem. Stanford. 1865.

. It is a trite saying that an age seldom knows its greatest
men. It would appear that this melancholy observation is
equally applicable to its greatest societies. Here, for
example, 18 the Palestine Exploration Fund, which was
started ten years ago under the patronage of the Queen,
has always been supported by the greatest names in
theology, literature, and science, and exists to explain and
illustrate the Bible; yet from its birth until now it hes
been continually suffering from
“ That eternal want of pence
Which vexes public men.”

A paltry £5,000 a year would enable the great work to be
carried on without difficulty or delay. It wonld surely
require no effort to raise so trifling a snm in the wealthiest
country on earth, if the nature of the work were more
widely known. It is quite unnecessary to prove to the age
of Layard that floods of light will be thrown upon the
sacred history by topographical and archeological research.
There is always an intimate connection between an event
and the locality in which it occurs, but this is the caae par
excellence in Palestine. The * Land " and the *“ Book” are
indissolably associated. The one cannot be fully under-
stood without the other. The land must be seen through
the eyes of the book, and the book through the eyes of the
land. M. Renan, in & memorable passage, describes the
surprise with which he discovered the harmony existing
between the gospel narrative and the places to which it
refers. He declares that the scenes of our Lord’s life
are un cinquicme évangile. A visit to the native land of the
Bible makes the Bible almost a new book. Its once dry
and unintelligible catalogues of names become instinet
with life and significance. As Sir H. Rawlinson has
happily observed, events which once appeared like the
dreamy and uncertain outline of an ancient legend, take
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the familiar features of practical life. Our interest is
excited. Our faith is confirmed. Can any enterprise be
comparable with one which revenls fresh beauty and
meaning in the Word of God? We do not realise the
preciousness of that Holy Book. Too many of us will here-
after—with far greater cause—share the dying regret of the
gifted and saintly Adolphe Monod, that he had not cherished
g:o:i; ardently, and studied more profoundly, the Book of
ooks,

What was known, when the Palestine Exploration
Fund was started, of the spots and scenes to which this
incomparable Book refers ? Scarcely anything. The great
work on the topography of Palestine was still Reland's
Palestina ex Monumentis Veteribus Illustrata, published
in 1714. With all our modern enlightenment, we had not
advanced beyond the point reached by that learned and
laborious Dutchman 150 years ago. When Smith's Dic-
tionary of the Bible was projected, Mr. George Grove, who
wrote the chief articles on the topography of the Bible,
found himself compelled again and again to make the
humiliating confession that the scenes of the most famous
events were unknown. Mr. Grove and his collaborators,
feeling that this shamefal ignorance could be endured no
longer, determined to start a Palestine Exploration Fund.
The first public meeting of the Fund was held in Willis’s
Rooms on June 22nd, 1865, when the Archbishop of York,
president of the sociely, occupied the chair, and addresses
were delivered by the Bishop of London, Lord Strangford,
Mr. Layard, the Count de Vogiie, the Dean of West-
minster, the Dean of Canterbury, Sir Roderick Murchison,
Mr. Gifford Palgrave, Professor Owen, Rev. H. B. Tristram,
and Mr. Gilbert Scott. It was announced that the society
contemplated five principal objects of investigation—the
archmology, the manners and customs, the topography, the
geology, and the natural sciences (botany, zoology, meteor-
ology) of Palestine. The way had already been prepared.
The coast line of Palestine, carefully sarveyed by British
officers, Lad recently been published in Admiralty charts.
Another excellent work, just accomplished, furnished
them with a model, and pointed out an efficient leader for
their first expedition. In 1864 it had been discovered that
Jerusalem had become one of the most unhealthy places in
the world, chiefly through the inferior quality of its water.
Before any scheme for improving the water sapply could



The Reconnaissance Survey. 279

be carried out, it was necessary to obtain an accurate plan
of the city. Lady Coutts, with her usual sagacious
munificence, gave £500 for this purpose. The Secretary of
State for War sllowed the survey to be made by a party of
Royal Engineers from the Ordnance Survey, under the
direction of Sir Henry James. Captain (now Major)
VWilson, R.E., took command of the party, and accom-
plished his werk in an admirable manner. We owe to him
the only trustworthy map of Jerusalem we possess, o
splendid map executed with the scientific accuracy which
distingnishes the Ordnance Survey. It was universally
felt that Captain Wilson was the man to make the
Reconnaissance Sarvey of Palestine with which the Pales-
tine Exploration Committee proposed to commence their
work. The good fortune which marked their first choice
has attended the committee ever since. They have been
invariably successful in securing the services of gentlemen
eminently qualified for the peculiar and arduouns task of
exploring Palestine.

Captain Wilson, accompanied by Lientenant Anderson,
and Corporal Phillips as photographer, landed at Beyrout
on Nov. 8th, 1865. On the first day of the new year the
party entered Palestine proper near Banins. Banias is
probably the site of ‘‘ Baal Gad, in the valley of Lebanon,
under Mount Hermon" (Joshua xi. 17), the northernmost
point of Joshua’s conquests. Here Herod erected a temple
1n honour of Augustus Cesar, and round this temple Philip
the Tetrarch afterwards built a city which he named
Cesarea Philippi. In this neighbourhood our Lord asked
the momentous question, * Whom do men say that I, the
Son of Man, am ?" (Matt. xvi. 13), and a few days after-
wards was transfignred before the three disciples apon “an
high mountain apart,” probably one of the lower summits
of mighty Hermon, whose * white snow” (Mark ix. 8) sug-
gested to Peter an illustration of the heavenly radiance
which lit up the *‘raiment” of the Lord. About three-
quarters of an hour’s ride from Banias lies a curiouns
grassy mound called in Arabic Tel el Kady, i.e, * the
mound of the Judge.” But *judge” in Hebrew is Dan
(37), so that this spot is really ‘‘the mound or ruined

heap of Dan.” In this singular manner the very name of
Dan, the frontier city of Israel, is preserved in another
language. This remarkable persistence of names, even
after the original name has been translated into a foreign
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language, is characteristic of the stationary East, and has
proved of invaluable service in the identification of for-
gotten sites. On this secluded fertile spot *‘ where there is
no want of anything that is in the earth” (Judges xviii. 10),
the Zidonian colonists dwelt ¢‘ careless, quiet, and secure ”
(v. 7) until the 600 Danite adventurers went up and
“ smote them with the edge of the sword, and burnt the
city with fire. And there was no deliverer, because it was
far from Zidon, and they had no business with any man
(v. 27, 28). Here one of the tributaries of the Jordan,
called by Josephus the lesser Jordan, was examined and
traced down to the exact spot in the valley where all the

rincipal tributaries united in a channel ninety feet wide.

‘rom this point to Lake Hileh (the waters of Merom)
seven miles off, the whole of the plain is marshy, and the
lower part covered with babeer canes. We must not leave
this famous and sacred stream without referring to * Rob
Roy on the Jordan.” That delightful and immortal canoe
has done what no other living creature could have done.
No man, no horse, no camel, no ordinary boat, nothing but
such an amphibious, ubiguitous, ethereal creature as she is
(Mr. Macgregor is quite confident about her sex) could have
unravelled the intricacies, and flitted over the cane-choked
marshes of the Jordan. Mr. Macgregor's work is as valuable
as it is entertaining ; and the beautifully clear maps with
which he illustrates his pages, remove for ever the mystery
which has hitherto hung over the sources of the Nile of
Palestine.

Leaving the Jordan valley, the survey party ultimately
arrived at Abil, the probable site of Abel of Beth-maachah,
which the speech of the * wise woman,” and a more
tangible argament—the decapitated head of Sheba—saved
from the fary of the terrible Joab (2 Sam. xx. 22). On the
rising ground beyond Abel they reached the watershed of
the country, the great geographical line separating the
waters of the Mediterranean from those of the Jordan.
The principal object of the Reconnaissance Survey was to
trace this line accurately from the northern frontier to
Jerusalem. We may so far anticipate the sequel as to say
that this was successfully accomplished. Crossing the
hills of Naphtali, which were well wooded with oak, the
surveyors entered the plain of Zaanaim, where Heber the
Kenite “‘ pitched his tent,” in which the hanghty Sisera met
with an untimely and ignominious death (Judges iv. 11).
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In the middle of the western side of the valley is the unm-
doubted site of Kedesh Naphtali (Kedes), the northern city
of refuge, and the birthplace of Barak. A short distance
to the sonth-east of Kedesh stands a hill now called Tel
Hare. It was visited for the first time by Major Wilson's
party, who found on its summit the remains of a very
ancient fortress, which both Major Wilson and Lientenant
Anderson identified with the long-lost Hazor, the city of
Jabin, who, with his tributary kings, was overthrown by
Joshua at ¢ the waters of Merom " (Joshua xi.), and of that
later Jabin, *the King of Canaan,” whose great general
Sisera was ruinously defeated by Barak (Judges iv.) Dr.
Robinson had selected Tel Kureibeh as the probable site of
Hazor, but at Tel Kureibeh there are no old ruins and no
cistorns. Tel Hara, however, says Captain Anderson,
* answers exactly the description of the Jewish historian,
and it overlooks immediately the waters of Merom, and the
plain adjoining,” where, without doubt, * Jabin, King of
Hazor, collected the vast host to fight Joshua; and the
track of the fugitives is in full view, up the valley, past our
first camp at Banias, and into the ravines of Lebanon,
‘till none romained.’” *

Near Kefer Birim, where the watershed wasagain reached,
an old Jewish tomb was explored. ‘The mouth of each
locilus had at ome time been sealed with a stone.”t
(Comp. John xi. 33 : “ It was a cave, and a stone lay upon
it.”) *“The principnl entrance of the tomb is so low that
it is neceasary to atoop in order to get in.” (Comp. John
xx., 5: ‘“And he, stooping down, saw the linen clothes
lying.”) These are two specimens of a countless number
of individually trivial facts, which collectively form an
overwhelming proof of the minute, scrupulous, almost
incredible acecuracy of the sacred writings, even in the most
unimportant details. The sarveying parly now proceeded
to the lake of Galilee, after Jerusalem the most interesting
spot in Palestine, and prepared the only accurate map
of the lake ever publiched. We must quote Major Wilson's
description of the lake district, which Dean BStanle
declares to be the most ‘“ acourate and vivid " ever penned.

“ There are, it is true, no pine-clad hills rising from the very
edge of the lake; no bold headlands break the outline of ita

* Recovery of Jerusalem, p. 450. t Ivid, p. 452.
vol. XLV. No. XC. 1
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shores, and no lofty precipices throw their shadow over its
waters ; but it has, nevertheless, a beauty of its own, which
would always make it remarkable. The hills, except at Khan
Minyeh, where there is a small cliff, are recessed from the shore
of the lake, or rise gradually from it ; they are of no great eleva-
tion, and their outline, especially on the eastern side, is nct
broken by any prominent peak, but everywhere from the southern
end the snow-capped peak of Hermon is visible, standing out so

and clear in the bright sky that it appears almost within
reach ; and, towards the north, the western ridge is cut throt:gh
by a wild gorge—‘the Valley of Doves’—over which rise the
twin peaks, or horns, of Hattin. The shoru line, for the most
part regular, is broken on the north into a series of little bays of
exquisite beauty, nowhere more beautiful than at Gennesareth,
where the beaches, pearly white with myriads of minute shells,
are on one side washed by the limpid waters of the lake, and on
the other shut in by a fringe of oleanders, rich in May with their
‘blossoms red and bright’ The surrounding hills are of a
uniform brown colour, and would be monotonous if it were not
for the everchanging lights and the brilliant tints at sunrise and
sunset. It is, however, under the pale light of a full moon that
the lake is seen to the greatest advantage, for there is then a
softness in the outlines, a calm on the water in which the stars
are 8o brightly mirrored, und a perfect quiet in all around which
harmonises well with the feelings that cannot fail to arise on its
shores. It is, perhaps, difficult to realise that the borders of this
lake, now so silent and desolate, v ere once enlivened by the
busy hum of towns and villages ; and that on its waters hostile
navies contended for supremacy. But there is one feature which
must strike every visitor, and that is, the harmony of the Gosg;l
parrative with the places which it describes, giving us, as
Renan happily expresses it, ‘un cinquiéme évangile, lacéré, mais
lisible encore.’ "— Recovery of Jerusalem, p. 339.

This beautifal picture is soon followed by an equally
graphic desoription of a sudden storm on the lake, which,
a8 the only complete description by an eye-witness ever
published, must also be quoted at length :—

“ The morning was delightful ; a gentle easterly breeze, and
not & cloud in the sky to give warning of what was coming.
Suddenly, about midday, there was a sound of distant thunder,
and a small cloud, ‘ no bigger than a man's hand,’ was seen rising
over the heights of Lubieh to the west. In a few moments the
cloud :E»peued to spread, and heavy black masses came rollin
down the hills towards the lake, completely obscuring Tabor an
Hattin. At this moment the breeze died away, there were a few
minutes of perfect calm, during which the sun shone out with
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intense power, and the surface of the lake was smooth and even
as & mirror ; Tiberias, Mejdel, and other buildings stood out in
sharp relief from the gloom behind ; but they were soon lost
sifht of as the thunder gust swept past them, and, rapidly
advancing across the lake, lifted the placid water into a perfect
sheet of foam : in anotlier moment it reached the ruins, driving
myself and companion to take refuge in a cistern, where, for
nearly an hour, we were confined, listening to the mttlini‘ ls
of thunder and torrents of rain. The effect of half the lake in
perfect rest, whilst the other half was in wild confusion, was
extremely grand: it would have fared badly with any light
craft caught in mid-lake by the storm; and we could not help
thinking of that memorable occasion on which the storm is so
graphically described as ‘coming down’ upon the lake.”—Ibid.,
p- 341,

The survey party commenced their circuit of the lake at
the point where the Jordan enters it. Not far from the
eastern bank of the river are traces of an ancient village
which Major Wilson, like Dr. Thomson, identifies with
Betheaida Julias, the burial-place of Philip the Tetrarch,
who had rebuilt it, and named it Julias, after the Emperor’s
daughter. On the western bank of the Jordan are a few
small mounds and heaps of stones, called Abu Zany, the
site, according to Dr. Thomson, of ‘* Bethsaida of Galilee,”
the birthplace of Peter, Andrew, and Philip. Two milez
from the Jordan, on the western edge of the lake, is Tel
Hum, where Major Wilson encamped and employed a party
of Arabs to clear out a large portion of the interior of the
‘ White Bynagogue.” We can imagine the intense interest
with which he and his companions watched the clumsy
workmen, for the problem was no less than the identifi-
cation of the long-lost Capernaum. The synagogue was
found to lie within the ruins of a later building, which
may be those of the church which Epiphanius says was
built at Capernaum, and was described by Antoninus,
A.p. 600, as a basilica inclosing the house of Peter. Major
Wilson was able to determine with absolute certainty that
the original ruin at Tel Hum was the ruin, not of a charch
or temple, but of a Jewish synagogne. Everything on the
spot favoured the supposition that Tel Hum was the Caper-
naum of the Bible. On the other hand, the excavations
at Khan Minyeh, the rival site, did not reveal the remains
of any building of great size, and even indicated that
* the ruing are of modern date.” Moreover, the ruins of

u2
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Khan Minyeh * cover an extent of ground small in com-
parison with those of Tel Hum,” whereas Capernaum,
where a detachment of soldiers was quartered, must have
been a considerable town. The partial similarity between
Tel Hum and Caperna-um is not unworthy of notice.
A deserted site is generally called * Tel,” and often only
the final syllable in old names is preserved; e.g., Zib, for
Achzib. Proceeding southward from Tel Hum, Major
Wilson made a discovery which, in the language of so
great an authority as Dr. Stanley, * at once elevates the
claims of Tel Hum to be the ancient Capernaum to the
very highest rank,” and is almost decisive. He discovered
that the track round the rock of Khan Minyeh is an
aqueduct carrying the waters of the fountain of Tabigah
into the plain of Gennesareth. This identifies the fountain
of Tabigah with the ‘ fountain of Capharnaum " men-
tioned by Josephus. On the whole there seems now to be
very little doubt that Tel Hum is the ruins of the city
which was so highly favoured and so terribly condemned.
The ¢ White Synagogue ” is, in that case, the synagogue
which was built by the Roman centurion who loved the
Jewish nation (Luke vii. 5). The very stones, laboriously
moved by Major Wilson’s Arabs, once echoed the myste-
rious but life-giving discourse recorded in the sixth chapter
of John’s gospel. 'Who does not share the strong thrill
of emotion which passed through the explorers when, turn-
ing over a huge block in tho fallen synagogue, they found
that the pot of manna was engraven on its face, and
remembered how in that famous discourse our Lord ex-
claimed—perhaps pointing, as was his wont, to that very
engraving—‘'I am that bread of life. Your fathers did
eat manna in the wilderness, and are dead” (John
vii. 48, 49).

Two and & half miles from the shore of the lake is
Kerazeh, which the determination of the site of Caper-
naum enables us to identify decisively with Chorazin.
One or two previous travellers had visited the spot, but it
was left for Major Wilson's party to discover the extent and
significance of the ruins, w&ioh cover an ares as large, if
not larger, than that of Capernaum. If there be a Western
as well a8 an Eastern Bethsaida, it is neturally identified
with Khan Minyeh; but it is doubiful whether the MSS.
allow of two places of that name.

We need not follow the explorers round the lake, bat
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refer our readers to Major Wilson's interesting paper in the
Recovery of Jerusalem. We must add, however, that a
careful exploration of the almost anknown eastern shore
of the lake, enabled them to identify the precise spot
where * the whole herd of swine ran violently down a steep
place into the sea™ (Matt. viii. 82). Their decision has
been confirmed since by Mr. Macgregor, who visited the
spot in his canoe. This illustrates the immense servico
which accurate topographical information may render to
the sacred history. How many plaasible objections to the
literal truthfulness of the Bible have been found to rest
upon no other basis than tho ignorance of the objector and
his readers! On the left bank of Wady Semakh are the
ruins of Khersa, which is evidently Gergesa.

“ About a mile south of this, the hills, which everywhere else
on the eastern side are recessed from a half to three quarters of a
mile from the water's edge, approach within forty feet of it ;
they do not terminate abruptly, but there is a steep, even slope,
which we would identify with the ¢steep) place’ down which the
herd of swine ran violently into the sea, and so were choked. . . .
That the meeting of our Lord with the two demoniacs took place
on the eastern shore of the lake is plain from Matt. ix. 1; and it
is equally evident, on an examination of the ground, that there is
only one place on that side where the herd of swine could have
run down a steep place into the lake, the place mentioned above.”
Restoration of Jerusalem, p. 369,

The apparent discrepancies arising from the fact that in
some M8S. the name of Gergesa is used, in others Gerasa,
and in others Gadera, are easily explained by sapposing
that Gergesa, the undoubted scene of the occurrence, was
under the jurisdiction of Gadara, and also in the region
(xopa) of Gerasa. Jerome says that in his day the name
&emsu was used to designate the whole country of Gilead.
As the city of Gerasa is twenty miles east of the Jordan,
no one ever imagined that the healing of the demoniacs
could have taken place there; but it is an amusing instance
of the blunders into which neglect of sacred topography
betrays us to find that even the Dictionary of the Bible
places the scene of the miracle at Gadara, from which spot,
a8 Major Wilson observes, with irresistible humour, the
swine would have had *‘ a hard gallop of two hours " before
reaching the lake.

From the Sea of Galilee Major Wilson and his party
returned to the watershed of the country. They found
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that the characteristic featares of Zebulon were low ridges
of hills, enclosing fertile strips of plain. Gradually
the ridges became less elevated, and the plains more
raised, until at last plain and ridge were ** blended together
in a vast plateau, ending abruptly near Nazareth, where
a range of hills forms the great natural step leading to the
great plain (of Esdraelon). There is something very
striking in the position of Nazareth. It is completely shut
in by hills, which cluster round it on all sides, and shelter
it from the bleak winds.”® There is but one well in Nazareth,
and the whole water supply is drawn from that source.
Here on the hill-side, when the sun was setting, Major
Wilson found a cluster of women waiting for their tarn to
draw water. The East does' mot change. In such a
waiting group, nineteen centuries ago, there must often
have appeared a Judman mother, humbly bearing her

itcher, undistinguishable in appearance from the rest.
Eut the angels knew that she was highly favoured, and
beside her stood the Child who through the tender mercy
of God had visited us to give light to them that sit in
darkness and in the shadow of death, to guide our feet
into the way of peace.

After visiting Mount Tabor, two hours’ journey east of
Nazareth, the explorers descended by a deep gorge into the
great plain of Esdraelon, the blattle-field of Palestine.
Crossing the wide valley they reached Mount Gilboa, which
had witnessed the overthrow of the Midianitish horde by the
stratagem of the intrepid Gideon. The beantiful spring at
which the faithful 800 *‘ lapped,” still gushes forth to slake
the traveller's thirst. But the pathetic lament of David
has associated the * mountains of Gilboa' yet more
memorably with the awful death of Saul. Major Wilson
and Captain Anderson have made this tragical page in
Jewish history more vivid than ever. ‘ We can now trace
exactly,” says Captain Anderson, step by step, Saul's
dangerons and difficult journey from Jezreel, where his
army was encamped, round the shoulder of the opposite
hill to the village of Endor, at the back of Little Hermon,
six and & half miles off. There, in one of the numerous
caves which are still inhabited, he had his weird and
tragical interview with the witch. We realise with new
force the hopeless straits to which the unhappy king must

® Recovery of Jerusalem, p. 454,
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have been redaced before he would run the desperate risk
of taking in the dark, with only two companions, a stealthy
journey which left the Philistine host between him and his
own troops. Drowning men clutch even at a straw. The
doomed Baul, when every other hope was gome, vainly
sought comfort in witcheraft. On the morrow the mighty
fell, and the shield of the mighty was vilely cast
away.

Ascending the sonthern side of the valley of Esdraelon,
the surveying party entered the highlands of Manasseh.
‘On the rising ground they reached Dotan, recognised in
our own day as the site of Dothan, where Joseph found his
brothers when he was sent by his father from the encamp-
ment at Hebron to inquire after their welfare. Captain
Anderson relates the interesting discovery that there still
exist at Dothan numerous rock-hewn cisterns, any one of
which “would farnish a suitable pit in which *Joseph’s
brothers ' might have thrust him; and as these cisterns
are shaped like a bottle, with & narrow mouth, it would be
impossible for anyone imprisoned within to extricate him-
self without assistance.” *

Some time was naturally spent at Nablds, the ancient
Shechem, unrivalled for beauty and luxuriance, and second
only to Jerusalem in sacred Jewish memories. The whole
of Mount Gerizim was thoroughly examined, and the
octagonal Luilding which stands in the centre of a more
ancient enclosure, proved to be a charch, Major Wilson
thinks, of the age of Justinian. The older foundations,
upon which it was built, were * probably those of the old
Samaritan temple.” Jacob’s Well—one of the most indis-
putable spots upon earth—was found to be 75 feet deep,
which is probably about half its original depth.

After leaving Nablis the surveyors entered the Jordan
valley, to fix the confluence of the Zerka (the Jubbok), the
great highway from the east. Returning to the uplands,
the work of tracing the watershed was continueg. At
Seildin, the site of Shiloh, where the ark first rested after
the capture of Jericho and Ai, and where Joshua divided
the newly conquered Canaan among the tribes, the ex-
plorers noticed ‘' a curious excavation in the rock in the
side of the hill, which might have been the actual spot
where the ark rested, for its castodians would naturally

* Ibid, p. 463.
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gelect & place sheltered from the bleak winds that prevail
in these highlands.”* About half & mile from the ruins
are the spring and well of Shiloh, where the maidens of
Bhiloh came forth to dance, and were rudely interrupted
by the Sabine rape of Jewish history. Nine miles south of
Shiloh is Beitin, the site of Bethel. On the adjoining hill,
east of Bethel, are the remains of a fortified Chnstian
church, which was probably built by the early Christians to
consecrate the spot where Abraham erected his second
altar in the promised land, and where Lot separated from
him. This hill is in the exact position indicated by Gen.
xii. 8, and enjoys the commanding view required by Gen.
xiii. 10. The determination of this site affords an illus-
tration of the way in which one discovery brings others in
its train. From the time of Josephus to the present day
writers have placed the cities of Bodom and Gomorrah on
the southern extremity of the Dead Sea. Butit is evident
from Gen. xiii. 10 that, when Lot *lifted up his eyes and
beheld all the plain of Jordan,” he was actually looking
down upon Bodom and Gomorrah. Those cities must
therefore have been on the north of the Dead Sea, and
right out in the middle of the plain, or they could not have
been seen from Bethel. That tho middle of the plain was
once ‘‘ well watered everywhere, as the garden of the Lord,”
is proved, says Msajor Wilson, *“ by numerous traces of
former irrigation found on a careful examination of the
ground.” The conclusion we have now reached is farther
confirmed by the direct testimony of Gen. xiii. 11, that
““ Lot journeyed east.” Had Bodom been on the south of
tho Dead Sea Lot would have travelled almost due south.
The very name by which the cities are known—** the cities
of the plain,” i.e., “the plain of Jordan”—is decisive.
The plain of Jordan could not have been extended below
the point at which the river enters the Dead Sea.

But to return to Bethel, Major Wilson's party were able
not only to identify the site of Abraham’s altar, but to dis-
cover the long-lost Ai. East of the hill on which the altar
was built is o ruined hill-top, called by the Arabs Et Tel.
Here, without doubt, Ai once stood. The configuration of
this re?d corresponds exactly with the requirements of the
gacred narrative. ‘‘ And all the people,” we read in Joshua
viii. 11, *“ even the people of war that were with him, went

*  Recovery of Jerusalem, p. 468,
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up and drew nigh, and came before the city, and pitched
on the north side of Ai: now there was a valley between
them and Ai.” Such a hroad valley (Wady el ‘Asas) pro-
tects the northern face of Et Tel, and then runs straight
down to the Jordan valley. ‘‘And he took about 5,000
men, and set them to lie in ambush bstween Bethel and
Ali, on the west side of the city” (verse 12). On this side
a steep knoll of rocky masses, called Burjmaus, rises to &
narrow summit, and is divided from Et Tel by the head of
a valley running soauth. This valley ultimately opens into
the Wady Suwaynit near Michmash. The course of the
ambush party is therefore plain. They would ascend the
great Suwaynit valley as far as Michmash, and then, tarn-
ing into the valley we have described, would gradeally
ascend until they reached Ai. The knoll of Burjmus, and
the high ground near it, enabled them to approach within
o quarter of a mile of Ai, without ever appearing in sight.
¢ That night ” the main body of the Israelites moved down
from their encampment ** into the midst of the valley” on
the north (verse 18). On the morrow the king of Ai, elated
by his former success, ‘rose up early,” and ‘“ hasted ” into
the broad valley to crush his foe. The Israelites *“ made as
if they were beaten before ” the men of Ai, and fled down
the valley to the east (verse 5). On the rocky knoll of
Burjmus, within view of both sections of the Israelitish
army, the figure of Joshua stood out in bold relief. He
was thus able simultaneously to watch the feigned flight of
the main body, and to control the movements of the
ambush. At the right moment his mighty spear is seen
streiched out against the sky. The impatient ambash
‘“arise quickly and run " into the unprotected city and fire
it. The retreating Israelites see * the smoke of the city
ascending up to heaven,” and turn round fiercely. The
hapless men of Ai, caught between two hosts, are annihi-
lated, and Ai itself is ‘‘ burnt and made an heap for ever”
(verse 28). It is & rcmarkable fact that the Hebrew word

P (Tel), translated in our version a * heap” (verse 28)

corresponds exactly with the Arab name which the spot
gtill bears. Thus, to use Dr. Trench’s happy expression, a
true tradition has been * fossilized” in the very nomen-
clature of the place. We should add that Lieut. Conder
re-examined this locality in 1878, and confirmed the eon-
clusions of Major Wilson. Our description of the stratagem
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i8 derived from his faller acconnt. With the record of this
brilliant and valuable discovery, we take leave of the first
expedition within four hours’ journey of their goal at Jeru-
ealem. While much has neccssarily been omitted, we have
raid enough to prove the success of this fentative expe-
dition, and to justify the determination of the committee
to continue the work upon a more extensive scale.

Major Wilson being no longer able to engage in the
work, the Committee, with their usual good fortune,
gecured the sorvices of Capt. Warren, R.E., who, with
three non-commissioned officers of the same scientifio
corps, set out for the East at the olose of the year, and
landed at Jaffa on February 15th, 1867. His party, from
first to last, consisted of Sergeant Birtles, and Corporals
Phillips, Hancock, Turner, Mackenzie, Cook, Ellis, Hanson,
and Duncan. Capt. Warren has borne frequent and em-
phatic testimony to the good conduct, intelligence, and
ability of these fellow-labourera. It was determined that
Capt. Warren should concentrate his main strength upon
excavations at Jernsalem. Here the work was carried on
almoet uninterruptedly until April, 1870, when, judging that
he had done all that the means at his command, and tho
restrictions imposed by the Tarkish authorities, permitted,
Capt. Warren returned home. In the autumn of the same
year The Recovery of Jerusalem was published, containing
& foll acoount of his discoveries, and also papers by Major
Wilson, Capt. Anderson, Rev. F. V. Holland, and others,
on all the branches of the work up to that date. Those
who cannot procure this costly repertory of interesting
information, should get the chesp and admirable little
volume entitled, Qur Work in Palestine, which contains all
that is most valuable in the larger work, and a great deal
of additional information, that renders the entire subject
intelligible and attractive to the general reader.

It is hard to realise how great were the difficulties by
which Captain Warren was beset, difficalties arising partly
from the superstitions srejndices of the Turks, and partly
from the arduous and dangerous natare of the work itself.
The vizierial letter from Constantinople, which gave him

ermission to excavate, expressaly excluded him from * the
oble Banctuary and the various Moslem and Christian
shrines.” This charaoteristic dooument, kesping the word
of promise to the ear, and breaking it to the hope, was fatal
to complete puccess, and might have wrecked the whole
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undertaking, had not Captain Warren ingeniously out.
witted his tormenters : —

“ My idea was as follows: the Pacha strictly prohibited our
working nearer to the walls than forty feet ; but he was quite
unaware of our powers of mining, and felt quite safe so long as
we were not near the wall above ground. My object then was
to commence at the required distance, and mine up to the wall ;
obtain the necessary information ; publish it ; and then, when it
was lmown at Constantinople, to commence again on the surface
about twenty feet off, and 1f stopped to protest, on the plea that
we had already been up to the wall ; that it was known at the
Porte ; and that the custom was established, custom being all
powerful in the East.”"—Recorery of Jerusalem, p. 44,

The work itself was attended by real danger. They had
to sink deep shafts through loose * shingle " which * ran
like water.” Their galleries were liable to be destroyed
in a moment by an avalanche of stones. Large pieces of
masonry lay loosely huddled together over their heads,
ready to collapse at the slightest movement beneath. The
soil in the Tyropceon valley was impregnated with poisonous
matter, probably very ancient sewage, which made the
slightest scratch a festoring sore. Sergeant Birtles was
once ‘ injured so severely, that he could barely crawl ont
into the open air. He suffered from this injury for some
months.” In their dark, mole-like wanderings, they were
sometimes almost suffocated by the stifling heat, sometimes
plunged for hours up to their neck in the freezing waters
of a subterranean torrent, sometimes blocked up for a long
time by a fallen mass without light or escape. Indeed, the
might almost flatter themselves at having passed throug
all those processes of moral purification by air, water, and
fire which Anchises assured Eneas were employed with
most satisfactory results in Elysium :—

“ Aliee panduntur inanes
Suspens® ad ventos : aliis sub gurgite vasto
Infectum eluitur scelus, aut exuriter igni.”

Jerusalem has been besieged at least twenty-seven times,
and is in & onique sense ‘‘ builded upon her own heap”
(Jer. xxx. 18.) Bolomon, Nehemiah, Herod, Hadrian,
Constantine, Omar, Godfrey, Saladin, Suleiman, each in
turn re%resents a city built upon the ruins of its prede-
cesgor. Under the debris of all these cities—in some places
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120 feet deep, lio the remains of the city of Solomon.
Cowper tells us that—

 We build with what we deem eternal rock :
A distant age asks where the fabric stood ;
And in the dust, sifted and search'd in vain,
The undiscoverable secret sleeps.”

Had the gentle poet lived to our own day, Captain Warren
would have compelled him to modify that melancholy
sentiment. ¢ The dust” of thirty centuries has not been
‘gifted and search’d in vain,” and the sleeping * secret
is beginning to awake.

When Captain Warren began, the only undisputed
fact in the topography of Jerusalem was that upon
some part of the Haram Area stood in succession
the temples of Solomon, Zerubbabel, and Herod. He
therefore wisely made his principal excavations on Mount
Moriah. Jealously excluded from the interior of the Area
he industriously sunk a great number of shafts all round
the enclosure. Bearing in mind the notorious indolence of
Arab workmen, we are astonished at the number of shafts.
A partial explanation is doubtless to be found in the faet.
that Captain Warren ‘“ had a Jewish overseer, that is, a
man who kept above ground, and beat the men with his
corbatch when they were idling. He was a first-rate
fellow, and was called by the fellahin ¢ the devil.” When
any man was grossly idle, he was given ‘‘{he option of a
licking with the corbatch and o dedaction of pay instead of
dismissal, and he generally chose the former,” not being
a disciple of Mr. Peter Taylor.

As Captain Warren's work at Jerusalem has already
been described in this REviEw, we shall dwell only on the
principal results.

Commencing with the western wall of the Haram Area,
tho first shoft was sunk under Wilson’s Arch. At a depth
of twenty-four feet they came upon & mass of broken
voussoirs and bevelled stones, evidently the ruins of a
fallen arch. Hence Wilson's Arch, which is probably the
work of Herod or Hadrian, stands upon the site of an
older one. “ This seems to point very clearly to its having
been one of the four gates mentioned by Josephus.”® At
a depth of fifty-four feet they reached the hard rock
(mezzeh) upon which the bottom course of the great

* Owr Work in Palestine, p. 106,
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sanctuary wall rests. This is * probably one of the oldest
rtions of the sanctuary now existing, and may have
ormed part of the original enclosure wall of the temple.”*®
When first built, it was apparently exposed to view from
the very bottom, towering to the great height of seventy-
five feet six inches. At the foundation of the wall was
found a stream of water; periodical observations, cxtended
over two years, proved that this stream, buried under
seventy feet of debris, ran perpetually. Its source and
destination remain to be discovered. Af n depth of twenty-
‘five feet a landing was made in the shaft, and a lateral
gollery driven o considerable distance along the sanctuary
wall to the south, in search of the second suburban gate,
a8 given in Fergusson's Restoration of the Temple. No
trace was discovered, and Captain Warren concluded that
if such a gate had existed south of Wilson’s Arch, it
would have been visible in the shafts or gallery, or in some
part of the Sanctuary wall exposed in the chambers under-
neath the Hall of Justice.” t

The next shaft ancovered the pier of Wilson's Arch, and
galleries running out from this to the west revealed the
existence of a very singular viaduct of arches and vaults,
suyorting the causeway whick connected the gate at
Wilson’s Arch with the upper city.

Mejir ed-Din, an Arabic writer of the 13th centary, says
that the street of David was * so named from a subter-
ranean gallery which David cansed to be made from the
Gate of the Chain to the citadel called the Mihrab of
David.” !} This secret passage was discovered south of the
arches of the canseway just named, and immediately ander
the present street of David. Captain Warren actually fol-
lowed it up to a distance of 250 feet. He thinks, however,
that it is of a much later date than the time of David.

The next series of shafts was sunk at Robinson’s Arch.
It had long been disputed whether the masonry projection
from the wall, known as * Robinson’s Arch,” was the frag-
ment of a bridge, or merely a skewback placed there in anti-
cipation of some future want. This controversy was ended
by the discovery of the pier of the arch, forty-one feet six
inches from the wall. Of this gigantic pier only the three
lower courses were still in situ, hidden under forty feet of
debris. Galleries driven round them revealed that the pier

* Recovery of Jerusalem, p. 78. t Ibid, p. 79. t Ibid, p. 91,
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was fifty-one feet six inches long, and twelve feet two inches
thick. On a pavement stretching from the base of the pier
to the sanctuary wall, the fallen voussoirs and debris of
the arch itself were actually discovered. The pavement
when broken through was found to rest upon a mass of
rubbish twenty-three feet deep. At the gottom of this
rubbish they reached a remarkable aqueduct cut in the
solid rock. The roof of the aqueduct had at this point
been broken by the falling of two large voussoirs. These
voussoirs must of course have belonged to an arch older
than * Robinson’s Arch,” whose ruins lay on the pavement
twenty-three feet above. The rock-cut aqueduct was cleared
of the mud which filled it, and followed north and south
for some hundreds of feet. It was discovered that at one
point it was cut through by the foundations of the sanctuary
wall,® This was o discovery of the greatest moment,
because it proved that the south-west portion of the western
wall was of a later date than the aquednct.

At the Moor's or Prophet's Gate, Captain Warren sank
a shaft, and found the sill of the enormous lintel called
*“Barclay’'s Gateway,” at about twenty-three feet below
the surface. This ancient gate was discovered to be about
thirty feet high and nineteen feet wide. Here, then, is one
old gate of the Temple. Robinson’s Arch- and Wilson's
Arch are two more. Josephus speaks of four ; where is the
fourth ? Captain Warren, as we have seen, considers his
excavations to have proved that it does not exist sonth of
Wilson’s Arch, and he thinks that he has found it on the
north, at a large cistern twenty feet south of the Gate of
the Bath. This cistern ‘‘ runs east and west, and is shown
as piercing the Sanctuary wall. On plan it is singularly
like the vaulted passage leading from the Prophet’s Gate ; it
is of the same width, and runs the same distance into the
Sanctuary.” t It is extremely desirable that the plaster
with which this part of the wall is covered should be
removed, to ascertain whether there is a lintel over the
cistern similar to that over Barclay’s Gateway.

‘We turn now to the south wall of the Sanctuary. The
excavations here showed that the present configuration of
the goil is totally different from the original lay of the rock.
The south-west corner of the Sanctuary wall is actually
built, not, as everyone supposed, upon the eastern, but

* Recovery of Jerwsalem, p. 107, t bid, p. 116,
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upon the western slope of the Tyropmon Valley. The true
bottom of the valley i3 ninety feet to the east of the south-
west angle of the wall, at a depth of eighty-eight feet below
the present surface. The whole of that enormous space is
filled up with the accumulated ruins of ages. The most
important result of the excavations along the south wall
was the startling discovery that the south-west portion
of the Sanctuary wall—from Barclay’'s Gateway on the
west to the Double, or Huldah, Gate on the south—is
apparently of later date than the rest of the western and
southern walls. Captain Warren supports this revolutionary
conclusion with five arguments :—1. The southern portion
of the west wall is, as we have seen, built over the rock-cat
aqueduct, and is therefore later than the aquedumct. 2.
From Wilson’s Arch to Barclay's Gateway the drafted
stones have their faces finely worked, and therefore were
probably at first above ground and visible. But in the
wall south of Barclay’'s Gateway, at a higher level than the
finely-worked stones on the north side, there are stones
with rough faces, which were evidently underground from
the first. These rough stones could not have been laid
until the slowly accamulating debris had raised the soil to
o much higher level than that which existed when the
section between Wilson's Arch and Barclay’s Gateway was
built. 8. A similar train of reasoning arises from the fact
that the stones of the south wall near the south-west angle
are rough up to o certain pavement, which was probably
made about the time of Herod. 4. A course of great stones
runs from the south-east angle along the south wall to the
Double Gate, where it suddenly stops. 5. The south-west
angle of the wall is built on the western slope of the Tyro-
peon Valley. This would not have been attempted until
the accumulating debris had to a considerable extent filled
up the valley. 1If this apparently irresistible conclusion be
correct Mr. Fergusson's brilliant and fascinating theory of
the position of the Temple collapses at once. A similar coup
de grdce is given to every other theory based upon the idea
that the south-west angle of Solomon's Temple coincided
with the south-west angle of the existing Sanctuary wall.
Passing to the eastern side of the Sanctuary Captain
Warren's first effort was to find the true bed of the Kedron.
After several shafts had been completely smashed in by the
running shingle, perseverance was rewarded by the dis-
covery of the true ged ninety feet to the west of the present
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false bed, and at & depth of thirty-eight and o half feet
below it.

At the south-east angle of the Sanctuary wall Captain
Warren made his most sensational discoveries. At the
enormous depth of eighty feet below the present surface he
found the huge foundation courses of the original wall,
in situ and uninjured, resting upon very hard rock (mezzeh).
Above the mezzeh is a layer of soft rock, about two feet
thick, and upon the soft rock lies from eight to ten feet of
fat mould, abounding in potsherds. It is noteworthy that
this mould does not lie close up against the Sanctuary wall,
baut is at the top, about g foot from it, and gradually closes
in to it, the intervening space being now filled up with the
debris of later times. It is evident, therefore, that the ten
feet of 100uld was in existence when the wall was built. It
and the soft rock were cut through in order to lay the lowest
stones upon a solid foundation. Perhaps upon this bank
of earth Solomon and Hiram stood to watch the progress
of their great work. Everything discovered by Captain
Warren favours the romantic supposition. In a hole
scooped out of the rock was foun({) a little earthenware
jar, ‘ standing upright, as though it had been purposely

laced there.”* Did the owner intend that it should be
gu.ried with the foundation, or did one of Hiram’s Tyrian
masons leave it there by accident to be found by an ingui-
sitive Englishman after an interval of nearly 3,000 years ?
On the Iayer of fat mould Captain Warren found six
vage handles; ““on each handle Phenician letters appear,
and these, in two instances, have been interpreted by
Dr. Birch of the British Maseum, and imply that the vessels
were made for the royal use, or, at all events, in & royally-
privileged manufactory.” +

But the most important and exciting event was the
discovery of letters, or characters upon the foundation
stones ; some incised and others in red paint, apparently
But on with a brush, the larger characters being five inches

igh. The gifted and lamented Deutch, having examined
these characters, reached the following conclusions :—

“ 1. The signs cut or painted were on the stones when they
were first laid in their Eresent places. 2. They do not represent
any inscription. 3. They are Phwnician. I consider them to
be partly letters, partly numerals, and partly special masons’ or

* Recovery of Jerusalem, p, 141. t+ Ibid, p. 474,
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quarry signs. Some of them were recognisable at once as well-
known Phcenician characters ; others, hitherto unknown in Pho-
nician epigraphy, I had the rare satisfaction of being able to
identify on absolutely undoubted antique Phanician structures
in Syna.”

Here, then, in all probability, are marks made by the
Phenician quarrymen in the * great stones, costly stones,
and hewed stones " which were “ brought to lay the foun-
dation of the House " of God. For we read that *‘ Solo-
mon’s builders and Hiram’s builders did hew them and berel
them” ® (1 Kings v. 17, 18). The singular circumstances
that no signs of stone-dressing are found about these
ancient foundations, and that horizontal drafts on adjoin-
ing stones are altogether unlike, combine to prove that
““the House, when it was in building, was built of stone
made ready before it was brought thither : so that there
was neither hammer nor axe, nor any tool of iron, heard
in the House while it was in building ” (1 Kings vi. 7).

“ No workman's steel, no ponderous axes rang ;
Like some tall palm the noiseless fabric sprang.”

There is a singular tradition among the Mohametans
that Jerusalem will not remain permanently in their hands,
and that the conquering Christians will re-enter the city
through the Golden Gate in the eastern wall. As if to
hinder as much as possible the fulfilment of this prediction,
they have blocked up that entrance, and would resist to the
utmost all attempts at excavation near it. Captain Warren
was therefore obliged to open a gallery lower down in the
Kedron Valley, and drive it in a direction perpendicular to
the wall. Unfortanately, at about fifty feet in front of the
Golden Gate, his underground etratagem was suddenly
arrested by a buried wall of immense thickness, which
proved as impenetrable as the prejudices of the Moslems
above ground. He succeeded, however, in ascertaining
that near the Golden Gate the Sanctuary wall extends from
thirty to forty feet below the present surface.

At the N.E. corner of the Sanctuary Enclosure Capt.
Warren made n startling discovery. The valley which
begins at Herod's Gate (Bib az Zahiré) in the northern
city wall, passes—not as was supposed to the north side of

* This intelligible and appropriate rendering is obtained by a slight change
in the Hebrew text.
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the Sanctoary avoiding the Haram Area altogether—but
under the north-eastern portion of the Area, and runs out
into the Kedron Valley somewhere between the N.E. angle
of the Sanctuary Wall and the Golden Gate. Just as it
was found that the S.W. angle of the Sanctuary wall rests
on the western, and not on the eastern, slope of the
Tyropwon Valley, so it is now discovered that the N.E.
angle is situated, not on the western, but near the eastern
gide of the valley which passes from Herod’s Gate
through the Birket Israil. In consequence of this the
]s)resent surface course of the wall midway between St.

tephen’s Gate and the Golden Gate is actually 125ft.
above the rock! This is the largest accumulation of
debris yet discovered. Some of our readers have probably
been asking ere this why we always assume that the
origiinal surface was near the rock. Captain Warren shall
reply :—

“ Wherever we have excavated we have found the rock at the
bottom of our shafts to be cut away in steps, or bevelled, or
otherwise showing that the hand of man had gzen applied to it ;
and on this rock we generally find two feet or three feet of red
earth (the natural colour of the soil of this part), and all above it
is stone-chippings and shingle, mixed up with pieces of red
pottery, or black earth formed of rubbish from the city."—Re-
covery of Jerusalem, p. 170. .

It is evident, therefore, that in ancient times the rock at
Jerusalem was nearly bare, or at most covered with two or
three feet of red earth.

On the north side of the Sanctuary the great object of
interest is the Birket Israil, an immense pool nearly 400 feet
long, and originally eighty feet deep. Excavations in the
Pool revealed that it has a hard smooth bottom of cement
and concrete, and therefore was originally, not a ditch as
some have supposed, but a reservoir. The modern tradition
which identifies the Birket with the gool of Bethesda (John
v. 2) is universally rejected. A discovery made while
Capt. Warren was at Jerusalem seems to have revealed
that long-lost Pool. Major Wilson had described in the
Ordnance Survey Notes a large pool existing under the
convent of the Sisters of Zion, which is situated near the
Via Dolorosa. While the convent was being extended to
the east a second large pool was discovered parallel to the
one already kmown, and separated from it only by a pier
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five feet thiok. These extensive twin pools answer to the
descriptions of the most ancient Christian writers.
Eusebius, in the * Onomasticon,” tells us that Bethesda is
“ a pool at Jerusalem which had formerly five porches, and
now is pointed out as the twirn pools” (& Tais Aurvass
8dUpois). The Bordeaux Pilgrim (a.n. 833) says that
‘‘there are at Jerusalem two great pools at the side of the
Temple.” These may reasonably be identified with the
Birket Israil and the pool which is kmown to have existed
in the Middle Ages near the Church of St. Anne. ‘ But
more within the city,” continues the Pilgrim, *are twin

I8 (piscine gemellares ), having five porches, which are
called Bethsaida (Bethesda).” Noother *“twin pools " are
known. There 18, therefore, much reason to sappose
that we have found the memorable spot upon which the
infirmity of eight-and-thirty years fled at the hidding of
the glorious Healer. M. Ganneauw, however, is very con-
fident that Bethesda must be identified with the Church of
8t. Anne.

When Captain Warren was examining the twin pools
under the convent of the sisters of Zion he discovered a
splendid rock-cut passage running out of one of them in a
southerly direction. He followed this passage for more
than 200 feet, when he was stopped by & block of masonry.
In 1871, after Captain Warren had left Jerusalem, Mr.
Schick, the resident Prussian architect, discovered another
large segment of this splendid aqueduct, which he traced
from the Damascus gate to the twin pools. Major Wilson
believes that this aqueduct derived its supply of water
from the pool near the Tomb of the Kings, and he identi-
fies that pool with the * upper pool ” of 2 Kings xviii. 17,
Isaish wi. 8, and Isaiah xxxvi. 2, and also with the
‘“upper water source (inaccurately rendered ‘course’ in
A. V.) of Gihon,"” stopped by Hezekiah when he brought its
waters * straight down to the west side of the city of David "
(2 Chron. xxxii. 80). If this be correct it incidentally
proves that the ancient Zion was not the western hill now
called Zion, bat some part of Moriah, a supposition which
has an astonishing amount of apparent support in Scrip-
tare. It also follows that the fine aqueduct, of which so
large & portion is now recovered, was ‘‘ the oonduit of the
upper pool,” by which Rabshakeh stood when he addressed
the Jews on the wall of the city (2 Kings xviii. 17). Major
Wilson would complete the theory by identifying the

x2
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Pool of Siloam with Lower Gihon or Gihon-in-the-valley
(2 Chron. xxxiii. 14), where, by command of David, Zadok
the priest, and Nathan the prophet, anointed Solomon in
hot haste King over Israel (1 Kings i. 83). This view is
strengthened by the singular fact that the Targum of
Jonathan, and the Syriac and Arabic Versions, have
Shiloha (i.e. Siloam) for Gihon in 1 Kings i. 33, 38, 45.

Captain Warren, although forbidden to sink a single shaft
inside the Sanctuary Wall, was permitted to wander freely
over the Haram Area. From a careful examination of the
cisterns and substractures with which the Area is honey-
combed in every direction, heconcluded that its present level
surface rests upon a vast system of vaults. It would have
been too Herculean a task to fill up the great natural
depressions of Moriah with earth.

We may briefly enumerate the remaining results of
Captain Warren's indefatigable labours. The substructures
at the south-enst of the Haram Area, called * Solomon's
Stables,” were proved to be a modern reconstruction. Mr.
Fergusson and Mr. Lewin made the east wall of Herod's
Temple coincident with the west wall of a passage which
Jeads up from the Triple Gate to the Platform ; but Captain
Warren found that * there is nothing whatever in this wall
that can give it the slightest pretensions to be considered as
the interior wall of the Temple.”* The so-called * Gate
Gennath’ was re-examined, and proved to be Roman.
The long-disputed existence of n considerable valley,
running from the Jaffa Gate to the Tyropeon Valley,
was finally established.

But next inimportanceto the discoveriesround thesanctu-
ary wall were those which were made in Ophel. Ophel is the
name given by Dr. Robinson to that portion of Moriah which
lies between the south wall of the Temple Enclosure and
the Pool of Siloam. Here Captain Warren sank upwards
of fifty shafts, and discovered a remarkable wall, fourteen
feet six inches thick, from forty to sixty feet high, according
to the configuration of the soil, and seven hundred feet
long. This gigantic wall commences at the south-east of
the Sanctuary Area, and follows the ridge of the wall.
Several towers project from the wall, and one in particular,
which Captain Warren suggests is that * tower which lieth
out,” the identification of which will be one of the principal

* Recovery of Jerusalem, p. 231,
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clues to the restoration of ancient Jerusalem, As this wall
is not built on the mezzeh, but upon the layer of clay, and
as its stones are not squared below a depth of thirty feet, it
is evident that it was not erected until long after the
Sanctuary Wall, The remains of another great buried wall
—apparently a recess from the Ophel wall—were found
running in the direction of the Triple Gate. South of the
Triple Gate itself was discovered a cavern, which Captain
Warren says greatly resembles a fuller’s shop. This
singular suggestion inevitably recalls the touching tradition
of James, the brother of our Lord, related by Hegesippus,
and preserved in the writings of Eusebius. After describing
how the Scribes and Pharisees cast James over the southern
wall of the Temple Enclosure, the ancient tradition con-
tinnes thus:—‘‘ And they began to stone him, for he was
not killed by the fall; but he turned round, and knelt down,
and cried, ‘I beseech Thee Lord God Father, forgive them,
for they kmow not what they do.” And whilst they were
stoning him, one of the priests, of the sons of Rechab, a
son of the Rechabites to whom Jeremiah the prophet bears
testimony, cried out and said, ‘ Stop ! what are you about ?
The just one is praying for you!’ Then one of them, who
was a fuller, took the club with which he pressed the
clothes, and brought it down on the head of the just one.
And so he bore his witness.” Each shaft sunk in Ophel
revealed the remains of buildings, drains, etc.; proving
that this portion of Moriah, now extra-mural, was once
covered with houses.

This résumé of Captain Warren’s work at Jerusalem may
disappoint those who have not realised the enormonsdiffical-
ties of his task, and who are unable to appreciate the extreme
value of the negative results which he obtained. But those
who lmow how many plausible theories he has exploded,
and how greatly he has narrowed the area of future
investigation, will not need to be told that whoever may
hereafter climb over the stepping-stones now provided, to
complete success, Captain Warren's name is imperishably
associated with * the recovery of Jerusalem.”

We should not conclude our record of Captain Warren's
expedition without adding that he was accustomed to
utilize the intervals of enforced rest from the arduouns work
at Jerusalem by taking long and laborious journeys through
Palestine, surveying, photographing, observing latitudes
and longitudes, drawing plans of temples and other ruins,



802 The Exploration of Palestine.

identifying Bible sites, and accumulating s smrising
amount of information that would be of considerabl

service when the survey of Palestine was definitely and
systematically undertaken. These reconnaissance journeys
were made to Philistia, the Valley of the Jordan, districts
east of the Jordan—hitherto unvisited—and the Lebanon.

After Captain Warren’s return, the barbarous and
horrible war between France and Germany greatly inter-
fered with the plans of the Palestine Exploration Com-
mittee, a8 well as with many other good enterprises which
we might have imagined wounld be outside the range of that
masterpiece of madness. In the meantime a committee
had been formed in America, on the initiation of G.
Hanneh, Esq., librarian of the Long Island Historical
Society, to co-operate with the British Committee. Dr.
Allon and Dr. Mullens, during a visit to New York, rendered
valuable assistance in the organisation of the committee
there. The English committee felt that the time was now
come to complete the survey of Palestine west of the Jordan,
and they invited their American brethren to undertake a
simultaneous survey of the almost entirely unknown, but
exceedingly interesting, country east of the Jordan. The
New York Committee cheerfully acceded to this proposed
division of labour.

In the autuamn of 1871 the third English expedition
started for the East. It consisted of three Royal Engi-
neers, Captain R. W. Btewart, Sergeant Black, and Corporal
Armstrong. The committee were also fortunate enough
to secure the services of Mr. Tyrwhitt Drake, whose ex-
perience as fellow-traveller with Professor E. H. Palmer
throogh ‘““the Desert of the Exodus,” and with Captain
Burton throogh ‘ Unexplored Byria,” made him an in-
valuable acquisition. Captain Stewart reached Jaffa on
November 11th, 1871. It was found that the tops of the
Tower of the Forty Martyrs at Ramleh, and of the Greek
Convent at Lydda, were admirable positions for trigono-
metrical observations. When every preliminary arrange-
ment had been made, Captain Stewart was suddenly
attacked with congestion of the liver, and, after hoping
against hope, was compelled by medical advice to return
home. Mr. Tyrwhitt Drake, hastily sammoned from
Damascus by telegraph, arrived in time to take charge of
the work on the first day of 1872. A base line four miles
long was measured on the plain south-east of Lydda and
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Ramleh. The measurement was made with steel chains
brought from England, and was repeated twice. After
obtaining the base line, the plan adopted was to establish
& camp from which to extentf the survey within a radius of
five to seven miles; when that was finished the camp
would be pitched some ten miles farther on, and the same
process repeated. In this way the camp moved up from
the Maritime Plain to the Shephalah, and from the
Shephalah to the mountain district, which forms the back-
bone of the country. Mr. Drake calls attention here to

the fact that the word * ghephalah ™ (n?gp) is wrongly

rendered “valley” and “plain” in Josh. xv. 33, and
Zech. viii. 7, “ It is in fact the district of rolling hills
situated between the mountains and the plain, and forms a
most marked feature in the physical geography of the
country.” Existing maps represent it as ‘‘a series of
spurs or shoulders running down from the main range,
which in reality it is not.”

After a complete connection had been established by
triangulation between Jaffa and Jerusalem, the surveyors
turned northwards, and in June, 1872, we find the camp
advanced as far as Kuzah—two hours south of Nablis
(Shechem). In the meantime the committee had applied
to the War Office for a successor to Captain Stewart, snd
bad secured Lieutenant Claude R. Conder, R.E., who has
had charge of the survey during the three years that have
since elapsed, and has proved himself a worthy successor
of the officers whose names, like his qwn, will ever be
associated with this great undertaking.

In the autumn the survey reached the great plain of
Esdraelon, where a second base line was measured to
check the triangulation. The result was most satisfactory.
They found a difference of only about *03 per cent. of its
length of four-and-a-half miles between the base as calcu-
lated from the triangulation and the base as measurcd on
the plain. From the Valley of Esdraelon the survey was
carried round Carmel into the Maritime Plain. The

arty was now strengthened by the addition of Corporal
rophy, R.E., who had been employed for sixteen years on
the Ordnance Survey of Englnn(r.

During 1873-4 the committee, in addition to continuing
the survey, employed M. Clermont Gunneau upon a special
archeological mission, for which his services were granted
for ome year by the French Foreign Office. This learned
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and diligent explorer first became widely known as the
possessor of two large fragments of the Moabite Stone. As
* Drogman-Chancelier ” of the French Consulate at Jeru-
salem, he had acquired a perfect familiarity with Arabie,
both classical anz colloquial, which, added to his natural
genius for keen archological investigation, made him an
invaluable acquisition. 'T'he results of his mission have
already been partly published in the *‘ Quarterly State-
ments,” but the committee have announced that they will
all be published this year, with numerous illustrations, ina
companion volume to the Recovery of Jerusalem.

To return to the survey. When the work on the plain
of Sharon was completed, Lieutenant Conder moves his
camp to Beit 'Atab, south of Jerusalem, that he might
finish the west and south of the Jerusalem sheet of the
sarvey. They were now in the district associated with the
romantic exploits of Samson, and they identified most of
the scenes of his life. His birthplace, Zorah (Judges
xiii. 92), had already been identified with Sera, and
Timnath with Tibneh. To Sergeant Black belongs the
credit of suggesting that the site of their camp, Beit 'Atab,
was the ““rock Etam.” This remarkable rocky knoll,
although from its form, and becanse surrounded by lower
hills, a very conspicuous point, is yet really low compared
with the main ridge at the watershed. Hence the perfect
accuracy of the singular statement that the ** 3000 men of
Judah went down (marginal reading) to the top of the rock
Etam” (Judges xv. 11) to find Samson. Judges xv. 8
states that aftet the great slanghter of the Philistines,
Samson ‘ went down and dwelt in the top of the rock (or
cliff) Etam.” This should be rendered * in a cleft or cave
(YD) of the clif Etam.” Licutenant Conder found

sach a oleft in a singular rock tannel running from the
middle of the village eastwards for a considerable distance
towards the principal spring. * The valley of Sorek "
(xvi. 4), the birthplace of the fatal Delilah, was probably
the Wady Surir. Samson was ‘‘buried between Zorah
and Eshtaol (which Sergeant Black identified with Eshit’a).”
About a quarter of a mile north-east of Zorah (Serd) * are
the remains of & rock-cut cemetery, the tombs being
broken and filled with rubbish, and among them is a large
tomb. It is highly probable that here we have the burial-
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g}ace of the strong ruler, and the patrimony of his father
anoah.” *

From Beit 'Atab the camp was moved sunccessively to
Bethlehem, Mar Saba, and 'Ain el Sultan, the great foun-
tain o mile or two north-west of Jericho. Lieutenant
Conder says that 'Ain el Sultan is the undoubted site of
the Jericho which Joshua destroyed. As the only spot in
the entire neighbourhood which is well supplied with water
it is the only natural site for a city. The flight of the
spies to the hills confirms this conclusion. From modern
Jericho flight in any direction would be equally dangerous,
but from 'Ain el Sultan a deep ravine, covered with bushes
and filled with jungle, leads up to *the mountain”
(Joshua ii. 16) of Koruntil, amongst whose caves and
rocky precipices the spies could easily be hid.

The great event in the history of the camp at 'Ain el
Sultan was the diacovery of Gilgal. Dr. Robinson had
heard years before that the name Jiljul, or Jiljilia, existed
in the neighbourhood, and in 1865 Herr Zschokke, chaplain
of the Austrian Consulate at Jerusalem, had published a
pamphlet upon the subject. But the definite and final
identification was left for Lieutenant Conder. He found a
certain 1, a little more than a mile to the east of
modern Jericho (Eriha). The Bedouins who accompanied
him did not know its name, but & few of the oldest
inhabitants of Eriba called it Birket Jiljulieh. The name
of Gilgal was therefore almost extinct. South-east of the
pool Lieutenant Conder found a number of small mounds,
apparently artificial, known as the Tellayla't Jiljulieh.
Tiese, he believes, are ‘ traces of the permanent Israelite
camp on the spot.”

In February, 1674, the survey party commenced their
difficult and trying work in the Jordan Valley. The first
results were the exploration of ’Ain Fasail (the Phasmlis
of Herod) and the discovery of the trne junction of Wady
Far'a, seven miles lower down than it had ever been fixed
before. Their second camp was erected in this wady, at
the foot of the mysterious Kurn Surtabeh. Here Lieut.
Conder made his most startling—we had almost said sen-
sational—discovery. Every Bible reader will remember
the thrilling story narrated in the twenty-second chapter of
Joshua. When Cansan was conquered and divided, Joshua

* (uarterly Statement, January, 1874
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dismissed the tribes of Reuben and Gad and the half tribe
of Manasseh to their possessions on the east of the Jordan.
“And when they came unto the borders of Jordan, the
children of Reuben and the children of Gad and the half
tribe of Manasseh built there an altar by Jordan, a great
altar to see to.” (v.10.) When intelligence of this act
reached the western tribes, they were thrown into the
wildest excitement of terror and indignation. Suspecting
some idolatrous design, their first thought was to declare
war against the apostates. Upon calmer reflection, they
decided that a deputation of their most eminent men
should seek an explanation. The suspected tribes repudi-
ated in the most vehement manner the imputed design,
and declared with solemn asseverations that their sole
object was to perpetuate the memory of their oneness with
Israel, and their adherence to the worship of Jehovah.
Greatly relieved, the deputation returned to their own
land, and the whole nation received their report with
unbounded joy. *‘And the children of Reuben and the
ohildren of Gad called the altar Ed (i.e., a Witnees) : for
it shall be a witness between us that the Lord is God "
(v. 84). Until last year it was supposed that this altar
of Ed—the memorial of one of the most remarkable and
thrilling evente in Jewish history—had utterly perished.

The most conspicnous object in the Jordan Valley is the
sharp high cone of the Kurn Surtabeh. The calminating
saummit of an almost ieolated block of hills which close in
the broader part of the Jordan Valley on the north, it is
visible from the Dead Sea, from Galilee, from Jud=a, and
from Gilead. In shape a small Matterhorn, it arrests the
attention of the most careless truveller. Hitherto eager
curiosity has received the disappointing answer that it is
of no historical importance. Henceforth it will be crowned
with & romantic memory worthy of its conspicuous_posi-
tion. By a series of the most skilful argnments Lieat.
Conder has proved that the Kurn Surtabeh is the site of
the great Witness Altar.

In the first place, that altar must have been in or near
the direct route of the Reubenites from Bhiloh (8eilan) to
the oak forests of Gilead and the rich pastures of Bashan.
This route is clearly defined. From Bhiloh a mountain
road leads to the broad Wady Far'ah. Opposite the junc-
tare of this wady with the Jordan Valley lies the well-
known Damieh Ford—the highway from Central Palestine
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to every part of the Eastern uplands. The Kurn Sartabeh
stands above the Damieh Ford, close beside the direct
roate to the East.

Notiee, in the second place, the exact description in the
10th verse. The Transjordanmic tribes built their altar

when “they came unto the borders (M”93 Geliloth) of

Jordan.” Dean Stanley had already pointed out in Sirai
and Palestine, that this curious word, Geliloth—which he
renders ‘the circles’—is nsed to describe the Ghor, or
upper plain of the Jordan, as distingnished from the
Cll)ccar ("33), which he renders * the round.”  The

Cicear, now called the Zor, is the lower river channel.
Lieut. Conder pushes this distinction a little further, and
argues, with apparent accuracy, that the term Geliloth
was not applie(f to the Ghor generally, but to the * isolated
fragments” into which the Ghor is frequently broken up.
Sometimes the Ghor is a continuous line of cliff; some-
times it almost disappears; but ‘ more generally there
are broad water channels and low marshy creeks, with eal’
springs and mud flats which run irregularly, leaving round
islands with flat tops on the level of the Ghor.” BSuch
are the * circles” of the Jordan. Now the ground at the
foot of the Kurn Surtabeh is exactly of this nature.
Again, the 10th verse states that the altar was built

“by (%) Jordan.” We should give this particle its

primary meaning—*‘ above Jordan.” It was also *‘a great
altar to see t0,” i.e., to behold (LXX. voi ideiv). It was
conspicaous from afar. We need scarcely say how exactly
both of these statements suit Kurn Sartabeh, which is
‘*“above Jordan,” and is visible even thirty miles off.

It is farther obvious that the altar was eregted on the
western side of the Jordan, or it would not have been &
Re tual sign that Re